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BIATBOPEHHS MAPKOBAHOCTI
IHAUBIAYAJBHOI'O MOBJIEHHSA
Y XYIOKHBOMY INTEPEKJIAI

B cmammi posersioaromvcs mpyoHowi 8i0meopents MapKo8aHocmi iHOusi-
OYaIbHO20 MOGNEHHSI Y XYOOICHbOMY NEePeKnadi Ha Npuxiadi poMaHy-aHmu-
ymonii 6pumancvkoeo nucomennuxa Enmoni bepooceca "A Cloackwork Orange"
ma tioeo nepexnadis YKpaincbKow ma pociiiCbKor MO8amu.

Knrouoei cnosa: maprosanicms, iHOUgioyanbHe MOBNIEHH, XYOOXHCHIL Nepexnao.

[epeknan XynoXKHIX TBOPIB HEPO3PHUBHO IMOB'S3aHUMN 13 TPyIHOLIA-
MH BiITBOPEHHS Ta 30€peKEHHS XyIOXKHBOI'O MOBJICHHS. 3arajoM po3-
PI3HSIIOTh MOBIICHHSI aBTOpa TBOPY Ta MOBIICHHs HOTO TIEPCOHAXIB.
CtBopIoroun Xya0XHiil 00pa3, aBTop MOXKe HaJlaBaTH MOBJICHHIO OKpe-
MHUX TI€PCOHAXIB TBOPY IHAMBIIYaJbHMX MOBHHX XapaKTEPHUCTHUK.
Y takoMmy pa3i mepekiaamad CTHKAEThCS 3 MPOOIEMOI0 BiITBOPCHHS
MapKOBAHOCTI 1HINBIAYaILHOTO MOBJICHHSI XY0KHIX IEPCOHAXKIB.

3apa3 TEOpPETHKH 1 NPaKTHKH MepeKiIagy AeAalli yacTilie 3BepTa-
FOTBCS IO TIONIYKY CTPATETii 1 TAKTHK BiITBOPECHHS 1HIWBITyaIbHOTO
MOBJICHHSI. AKTYaJbHICTh MOPYIIEHOT MPOOJIEMHU MiATBEPIAKYETHCS
CYy4acCHUMH PO3BiIKAMH TakuX 3apyOiKHUX 1 BITUM3HSHUX HAYKO-
BIB, K M. MakoBcekuii [MakoBcekui, 1982], T. Cocnina [CocHiHa,
2007], T. Xoncrinina [Xonctinina, 2007], B. Xom'sskoB [XoM'SIKOB,
1971], C. llIBauko [LlIBauko, 2001] Ta iHmmi.

[Ipore OinbIIICT OOCTHIOHMKIB PO3MIISNAIOTH HalyHiBepCaJbHIII
COITIONICKTH: TEHIEPHUH, BIKOBHH, Tpodeciiinmii Tomo. Hou3na 3a-
[IPOIIOHOBAHOI TEMH TIOJISATAE Y JOCII/PKEHHI MapKOBAHOCTI 1HIUBITya-
JBHOTO MOBJIEHHS, IIJO CTBOPIOETHCS HE 33 JOMIOMOTOI0 BXKE 1CHYIOUOTO
Y MOBI COITIOJIEKTY, a 3a JOIIOMOTO0 "BUTamaHoi" MOBH, TOOTO CTBOpE-
HOi aBTOpOM. SIcKpaBHii TIPHUKIIAL TaKOi MOBH MOXKHA TIOOA4YMTH y PO-
MaHi-aHTHyTOIIi1 OpuTaHCHKOrO MUckMeHHnKa EnToni bepmkeca.

BuBdenHs ofiOHUX MOBHUX HOBOYTBOPEHB BEIEThCA y (Pistoio-
ril B pi3HUX HAINpsIMKaX: €THMOJOTIYHOMY, CIOBOTBIpHOMY, JIEKCH-
KOJIOTIYHOMY, CTHJIICTHYHOMY TOIO. BUrajgani MOBH He BHUIAJKOBO
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MPUBEPTAIOTH yBary (axiBLiB y raiy3i HepeKiago3HaBcTBa. BnacHe
Ka)XydH, BCE II€ Yepe3 BIIACTHBY iM EKCIIPECHBHICTP i crerudivHi
¢dbyHKIIT B XyZ0XHIH JiTepaTypi. [lepcrnekTnBoro momanpmux J0Ci-
JOKCHb B O0paHOMY HampsiMi MOXe CTaTH po3riisia rpagiuHoro ogo-
PMIICHHS aHTJIOMOBHOTO TEKCTY, JOCITIJDKEHHS JIEKCUUYHUX OJUHULb
Ha piBHI CJIOBOTBOPY 1 iX Iepeaada y mepekiai.

OTxe, 06'€eKTOM JIOCIIKSHHS € 1HUBIyaJlbHe MOBJICHHS B pOMa-
wi-aatuytomii Exnroni bepmkeca "A Cloackwork Orange", a Tounime
MOBa, CTBOPEHAa aBTOPOM, III0 Ma€ Ha3By "Hajcat", abo x "Haanars'.

IMpeamerom aocCiiKeHHs € crienndika BIATBOPEHHS y TEpeKIia-
Il MapKOBaHOCTI 1HIUBIAYalbHOTO MOBJICHHS Ha MPHUKIAJl yKpaiH-
CBKOIi Ta pociiichKkoi Bepciili mepexnaniB pomany EnToHi bepmxkeca
"A Cloackwork Orange".

Moga, siKy BUTa/iaB MUCBMEHHHK JUIS CBOIX MEPCOHAXIB, OTPHMa-
na Ha3By "nadsat". "Nadsat" — monu¢ikoBaHe 3aKiHUEHHS YUCIiBHU-
KiB pociiicbkoi MoBH Bif "oguHammatu" o "mes'stHaamsaTu". Iosc-
HIOEThCS 1Ie THM, 1110 Hocismu Hazacara B "A Cloackwork Orange"
Oynu migmiTku: "nadsatyje" — "tinedmrepn" — ("teenagers" OykBaiib-
Ho "HammatwiiTHI"). [Ipo "Hamcat" He MOKHA TOBOPHUTH SIK PO TOB-
HOITIHHY MOBY. Y cBoeMy ekcrnepuMeHTi E. bepmkec 3adimae 3me0i-
JBIIOTO JIEKCUKY. BiH He BBOAMTH BIOPSIKOBAHOI IpaMaTHYHOI CHC-
temu. "Hancatr" — e 6mmspko 250 citiB i BUpasiB, yTBOPEHUX, y Tie-
peBaXkHii OITBIIOCTI BUMAIKIB, Bifl pociiickkoro xopiHHSA. MoxHa
3HAWTHU W KiJIbKa TPUKJIAIIB CIICHTOBUX OJIUMHUIIb HiMEIbKoOro, (ppaH-
Iy3bKOT0, MaJaiiCbKOTO 1 IMTaHCHKOTO MOXOMKEeHHA. binpm Toro,
BCIO JIEKCHKY TBOPY MOXXHA TOJUIMTH HA TPYIIH, a TOTIM Ha MiATrpy-
mu. MOBJICHHSI TOJIOBHUX T€pOiB HE MPOCTO BIJIPI3HAETHCA 32 3BY-
YaHHSM BiJl MOBJICHHS iHIIMX, BOHO Ma€ CBill (poHETHYHMIT J1aj, CBOI
CEMaHTHYHI, JJEKCHYHI Ta TpaMaTH9HI 0COOIUBOCTI.

s Toro, mo0 mpoaHaTi3yBaTH aIeKBaTHICTh 3aCTOCYBaHHS KOHKpE-
THUX CTpaTeriid i TaKTHK B YKpaiHCHKIN Ta pOCIHCHKIN Bepcisix mepexia-
IiB, HEOOXiTHO BU3HAYMTH YMHHUKH, SIKi BIUIMBAIOTH Ha iX BHOIp, a came:

® GUXIOHA ayOUmopis, Ha AKY CNPAMOBAHO OPUSIHAL

® posib, AKY 8i0iepac MAPKOBAHICMb THOUBIOYATbHO2O MOBNIEHHS )

mexcmi, moomo inmeHyis asmopa,

® gapiamusHicms iHOUBIOYAILHO20 MOGIEHHSL,

® Yinb0Ba ayOUMOopIs, Ha AKY CHPAMOBAHO NePeKiao.
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Och sIK caM aBTOp NPEJCTABISE YATAUYaM TOJIOBHUX MEPCOHAKIB,
SIKi PO3MOBIISIIOT €0 CTIENU(IYHOI0 MOBOIO:

"It was nadsats milking and coking and fillying around (nadsats
were what we used to call the teens), but there were a few of the more
starry ones, vecks and cheenas alike (but not of the bourgeois, never
them) laughing and govoreeting at the bar" |Burgess 2009, 17].

Onpasy & 3p03yMijo, [0 MOBa CTBOpPEHA IS IIPEICTABHUKIB T1e-
BHOI COMLIaJbHOI TPYMIH — MiUTITKIB. SIKa % poyib Takoi MapKOBaHOCTI
IHIUBITyaTbHOTO MOBJICHHSA? BiAmmoBine Ha 1€ 3alUTaHHS MOXKE J10-
MOMOTTH BU3HAYUTHU CHUIbHI PUCH LBOTO PI3HOBUAY MOBH 3 IHIIUMHU
MiJIBUIAMHU COIIAJIbHO-3HIDKEHOT JIEKCHUKH, SIK TO CJICHT YH apro, »xa-
ProH ToImO. A Iie B CBOIO YepTy O3BOJIUTH BUOKPEMHUTH BXKE BiloMi
MIXOMW IO BIATBOPEHHS 3HIDKEHOI JIGKCWKH Y Tepekiaii. Takox
HEOOXiTHO BpaxyBaTH, IO III MOBAa CTBOPEHA IMITYYHO 1 TaKOT JIEKCH-
KM HacmpaB[li He icHye. ToMy IIi JIKCHYHI OJMHUII TOEIHYIOTh Ta-
KOX pUCH 0€3eKBIBAJICHTHOI JICKCHKH, 30KpeMa HEOJIOTi3MiB. SKIo
TOBOPHTH TIPO BHXIAHY ayauTopito, A skoi E. bepmkec nmucas cBii
pOMaH, TO MOKHA 3a3HAYMTH, IO AHTJIIOMOBHOMY YHTA4Y€Bi YHTATH
Ta PO3YMITH TEKCT TOCUTHh HEMPOCTO, aJKE BiH CTHKAETHCS 13 JICKCH-
KO He3HAHOMOT oMYy MOBH, SIKa HiJIe HE PO3'ICHIOETHCS y TMEPILO-
TBOpi. TOOTO iHTEHIiS aBTOpa MOJSTAE Y HABMUCHOMY YCKIIQJHEHHI
PO3YMiHHSI 1HAWBIyallbHOTO MOBIJIEHHS TEPCOHAXIB ISl YUTaya.
besnepeuno, B ifeani TeKCcT mepekiaay MaB O CIPaBISTH Take K
caMe BPaKEHHS Ha CBOIO LIJILOBOIO YMTaya. Ta 4u MOXKIMBO X04a O
HaOJIM3UTHUCS JI0 1bOT0 ineany? | ski TpyaHOII HEOOXIAHO TO0IaTH
nepeKIiagauesi, 00 CTBOPUTH aJIeKBaTHUH mepexia?

Sk yxe 3a3Havanocs, OUIBIIICTH CiNiB "Hajcara" 3alucaHi JIaTu-
HHUIIEIO 3 pociiickkoi MoBH — "droog", "malchik", "korova", "litso"
tomo. OUYeBUAHO, 110 MEepeKiazadi pociiChbKOi MOBU CTHKAIOTHCS 3
YUMaUMHU TpyJHOIIaMH. SIKIo y mepekiagi OuIbIIiCTh CIIiB TaK i
3QIUIIATH JIATHHUIICI0, SIK IIe 3pOOHMB POCIMCHKHUI Tepexiagaq
B. BorHsk, TO 11€ X04 SIKOCh YCKJIAAHHUTh MPOYUTAHHS TBOPY I[LJIBO-
BOIO ayJMTOpI€I0, X04a MpoLec po3yMiHHA OyJe 3HaYyHO JIETIINM,
HDX B OpHUTiHaNI TeKcTy. /o TOro ik, aBTOpP CTBOPIOE IO MOBY, IS
TOTO MO0 OTOYEHHS TOJIOBHUX TE€POiB HE PO3YyMLIO, PO IO BOHHU
PO3MOBIISIIOTE. TOMYy 4YacTO BiH KOPUCTYETHCS MOHATTAM ''thyming
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slang" — "pumoBanwmii cienr”, sk ot "cutter", sike pumyerthcs 3 "bread
and butter", oo o3Hagae "money" — "rpomri".

30BciM iHITY TepeKIafabKy CTPATETiI0 CIOBITy€E POCIACHKUH TIe-
pexinanay €. CiHENBIIMKOB: BiH 3MIHIOE POCIHCBKI ClOBa 3amucaHi
JATUHUIICIO aHTJIIHCHPKUMH CIIOBAMU, SIKi ITOJIA€ KUPHIIHUIEo: "MeH" —
"men" , "yumern" — "woman", "detic" — "face". Takuii mepexiiaz 3Ha4-
HO HaOJIMKYETHCS 10 IHTEHIIT aBTOpa: BUKOPUCTOBYIOThLCS JIITEPH O/1-
Hi€l abeTKH, aHTTIHCHKI CII0Ba TPAHCKOAYIOTHCS, L0 TaKOX YCKIas-
HIOE IPOYMTAHHS TEKCTy Hepexiany, e(eKT SKOro NMparHyB i aBTOp
opHriHaiy. AJie K 3HOBY, IPOIIEC PO3YMIHHS 3HAYHO JICTIIMHA HIXK Y
YHUTa4iB BUXIJHOTO TEKCTY, aJDKE AHMIIHCHKI CIOBa 3aHAATO JO00pe
3HalOMIi JuIa 6araThOX POCIMCHKOMOBHHX YHMTadYiB 1 4acTO-TyCTO BH-
KOPHCTOBYIOTBCS SIK PI3HOBH MOJIOIKHOTO MOAHOTO cieHry. OTxe,
cTparerii 000X pOCiiicbKMX MepeKiafaviB MaloTh MPUOIU3HO OTHAKO-
BY CHJIY BIUIMBY 1 MOXKYTh OIHAKOBO BBa)KaTUCSI HPUMHATHUMH.

Brim, K110 MOBa 3aX0AWTH PO TIEpeKIIal Ha CIIOPITHEHY 0 POCii-
CbKOI MOBU — YKPAaiHCBKY, 3aBIaHHS Ili¢ OUTBbIIEC YCKIAAHIOEThCS. Bi3b-
MEMO BHILIEHaBeJCHNH TIPHKIIa]] B yKpaiHcbkoMy niepekinani O. byrenka:

"HasKkono xunanu mMon0Ko, KOKAiHinucs it 3a0a6141UCh 3anenou-
HUKU (NO-HAWOMY, ye mi, K020 36UYAUHO HA3UBAIOMb RIONIMKAMU),
xXou Oynu 6 6api i cmapwii Myacuinu ma HeeHWIHU (AJic HIAK He 3 0)-
poicya), wio pecomanu il npasunu mepeseni..." [byuenko, 2003, 14].

Ilepm 3a Bce, B yKpaiHCbKOMY TIepekyIaii UnTada Bpaxkae yKpaiH-
CbKa TPAHCKPHIILiSl POCIHCHKUX CIiB. 3 OJHOTO OOKY CTpaTerito Ie-
peKiazaya MOXKHA TOSICHUTH NPAarHEHHSM CIiIyBaTH aBTOPCHKOMY
TIpUHOMY, akKe B OpPHUTIHANI pOCIChKa JEKCHKA TOMAETHCSA TIEI0 XK
abeTKoro, SKOI 1 HamucaHo TBip. B pesynbraTi Takoi MillaHWHA
CTBOPIOETHCS MOBa JUIS MIJUTITKIB, SIKA MA€ PUCH CIEHTY abo XKapro-
HY, ane He cypoicuxy! YKpalHCBKO-POCIHCHKUI CYp)KHK BKa3ye CKO-
pilre Ha TPOBIHIIIHICTD, HIK HAa Oa)KaHHS MiITITKIB BUOKPEMHUTHUCS
YH BiATOPOAWTHCA BiJl PEIUTH CYCIHiIbCTBA. 3 iHIMIOTO OOKY, HE3PO-
3yMij0, YoMy, 0OpaBIIM IO CTPATETir0, epeKiaay Jae CBiil ykpai-
HCBKHMH BapiaHT MepeKyaay IIboro MOKOIiHHS: "nadsats" — "3amenro-
maukn". besnepeuno, "3anemomHuK" Sk i "nadsats" € aBTOpCHKUM
HEOJIOTI3MOM, aJie 3K MOBHICTIO BTPAYa€ThCS CEMaHTUKA: "HauaTh" —
3aKiHYeHHs YMCIiBHUKIB Bix 11 mo 19, a "3anexromHuk" — TOM, 110 B
nemomkax. HaBps uu roHakawm, siki "kokaiHmincs" XoTinocs 6 Ha-
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3uBaThca "3amenmomHukaMu". @paszeonoriyHuii 3BOpOT "MpaBUTH
TEpeBEHi" — MOBHICTIO HEUTPaJi3y€ aBTOPCHKY JIGKCHYHY OIMHHUIIIO
"govoreeting". O. BylieHKO BHa€ThCA M0 KOHTEKCTYaIbHOI 3aMiHU
JICKCUYHOT OJIMHMINI 1 I[MM CaMUM BTpavae aBTOPCHKY IHTCHIIIIO
CTBOpPUTH HeosorisM. HatomicTh ykpaiHchkuil (ppa3zeonoridyHuii BU-
pa3 IpOCTO OJJOMAITHIOE TEKCT i MOBJICHHS TOJIOBHUX T'ePOIB TBOPY.

HaBenemo 1uist OpIiBHSIHHS 1€ K PEUYCHHS y POCIHiCBKOMY Iepe-
knanl €. CiHeabIIMKOBa:

"Ilyonuxa 6 "Koposake'" 6 ocnosnom Ovlia npedcmasieHa mu-
HITOMHCepamu, UnU, KAk mvl camu ceds Haszvieanu, nadcadamu. Ho
ObLIO makdice U HeCKONbKO O0Nee NONCUNBIX 3A6cez0amaes, MIH U
yumen (moavko He Oypoicyes, ux mvl mepnems He moaiau). Kpyeom
CMeANUCH, NeiU, 2POMKO 2080pUNY, CMAPAACH NEePeKpUlams wym u
eam" [CunenbmukoB 1991, 80].

Pociiicekuit mepekiagay 3acTOCOBY€E HU3KY MEPEKIaAllbKUX TaK-
THK — TIe TpaHc(opMarlii pi3HOTO piBHS: TpaMaTHYHI, JEKCUYIHI, CHH-
TaKCH4Hi 1 cTwiicTuuHi. Ha piBHI CHHTaKCHYHUX TpaHcQopMarlii
CIIOCTEPIraeThCs MEePepo3MNOoIisl peueHb, 3MiHa WICHYBaHHS Y peUcH-
Hsx. JlekcuuHi Ta cTHITiCTHYHI TpaHcopMamii TUKTYIOThCS 3arajib-
HOIO CTpaTeTicro Mepekianaya; JeKCHYHI OAMHUII POCIHCEKOI MOBH
3aMIHIOIOTbCS AHTTIMCHKUME, alleé TPAHCKOAYIOTHCS KUPUIHLEIO.
[Ipu yBaxHOMY 3iCTaBJIEHHI CIIOCTEPIralOThCS 1 Taki JIEKCUKO-
rpamMaTtuy4Hi TpaHcdopMarllii sk BHIYYeHHs Ta KomrmeHcaris. Jleski
JIEKCHYHI OJMHMII CIOYaTKy BuiydaroThes: "milking", "coking",
"fillying around", a OTiM OCTaHHE peYeHHS 3HAYHO PO3LIUPIOETHCS
y TIOpPiBHSIHHI 3 OPUTIHAJIOM 1 HaBiTh 3'ABISETHCS BIACHE AOJABAHHA
Bifl aBTOpa: ""cTapasch Mepekpuyarh HIyM U ram'".

VY pomani E. bepmxeca po3noBiae BeAeThCs BijJ mepiioi ocoow,
ajie He BiJl aBTOpa, a BiJl TOJIOBHOTO MEPCOHAXY TBOPY — AJekca.
To6TO MOBIICHHSI CaMOTO aBTOpa HE BUPaXCHE, a HATOMICTh Tepe-
KJaJad Ma€ COpaBy 3 IHAUBIAyalbHHM MOBICHHSIM XYJIOKHBOT'O
repcoHaxy. B TBopi HemMae BapiaTHBHOCTI COIIOJEKTIB: iHIUBITya-
JIbHE MOBJICHHS TOJIOBHHX TI'e€pOIB YOCOOIIOE MOBY NpEACTABHUKIB
OJIHOT'O IMOKOJIHHS — ITiUIITKIB:

"There was me, that is Alex, and my three droogs, that is Pete,
Georgie, and Dim. Dim being really dim, and we sat in the Korova
Milkbar making up our rassoodocks what to do with the evening,
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a flip dark chill winter bastard though dry" [Burgess 2009, 5] — "Mu,
mobmo s, Anekc, i mpu moi kewmu — Ilim, [icopooci i Jum (yeti
cnpasdi-maxu 0y6 OypHUll, sIK Oum), cudinu 8 monounomy oapi "Ko-
posa”, nanpyacyiouu 36iniHU, YUM OU 1020 3aNOSHUMU 8eYip I Omy
JIAtiHABY 3UMO8Y XON0OHY Mep3omy (000pe xou be3 dowsy)" [ByneHko
2003, 4] — "Omo — 5, Anekc, a son me mpu YonooKka — Mou ¢panosL.
Tlum, icopoocu (on ace [ocowa) u Kup (Kupunna-oedouna). Mot
cuoum 8 monounom bape "Kopoesaxa", Opunkune, u moKuHe, U MmuH-
KUHe, ymo 6bl maKkoe OmmoyUms, 4modvl IMOmM NPeKPAcHblli MOPO3-
Holll seuep He nponan oapom" [Cunenpmukos 1991, 2].

YkpaiHChbKull Tiepekianay mija0upae KOHTEKCTYyallbHUI BiAMOBI-
HUK cnoBa "droogs" — "kentn". "KeHTH" — kaproHi3M, KU 3a TBEp-
JUKEHHSIM CJIIOBHMKA O3Hayac — MOJIOZ] FOHAKH, SKI 10 CBOIH JIONCH-
Kiii mpupofi € xaxnuBuMH po3oiiiHukamu [CraBunpka 2003, 362],
TOOTO KOHOTamis ONM3bKa /0 33JyMy aBTOpa OpHUTIHAIy, ajke
AJekc Ta #oro mpy3i Ay’ke KOPCTOKI o iHmuX Troaei. Pociiick-
KW TIepekiagad npornonye "Qpauabl", ane 3HOBY X MiJICUIIOE pe-
YEHHS BJIACHUM JIOJaBaHHSM cioBa: "yoOmonku". Pocilicbkuil me-
peKJIaml TEepernoBHEHWH OYYXEHUMH JIEKCUYHUMH OIUHUISIMH
"npuakuHT" — "muTH" Bix aHrmidicekoro "to drink", "ToxmHr" —
"po3moBinaTu" Bij anrmiiicekoro "to talk", "tuH-kuHT" — "qymMaTH"
Bix "to think". B ykpaiHChKkOMY BapiaHTi 3HOBY K TakKH 3'SBIS€Th-
csa cypxukoMm "HampyxwutHu i3BimiHu". KamamOyp "Dim being
really dim" "Hum (yeil cnpaedi-maxu 6ye Oypuuil, sik oum)" Bij-
TBOPIOETHCSI B YKPaiHCHKOMY Tepekiaai gocuThk Baano. Ilepexna-
a4 BUTAIy€ TOPIBHSAHHA: "MypHUH, Sk auMm", ame 30epirae im's
OJIHOTO 3 mepcoHaxiB. HartomicTe pocilickkuii mepekyiajgad 3Mi-
Hioe iM's "Dim" Ha "Kup", mo6 yrBoputu "Kupuira-oebuna", mo
€ JIAMJIMBUM TIPi3BUCHKOM.

SIKIO pO3TISHYTH YKpaiHCBKY Ta POCIHCBHKY Bepcii y mapaieins-
HUX TEpEeKIIajlax, TO MOXHa 3a3HAYUTH, 110 YKPAiHCbKUW IepeKIia-
nau O.byuenko Ta pociiicbkuii nepekiagad €. CiHENbIINKOB Kepy-
IOTBCA TPOTHJICKHUMHU TepeKiIafalbkuMu cTpaTeriaMu. Crpateris
O. Byuenka Onmk4a 10 CTHIICTUYHOI afanTtaiii TBOPY, B Pe3yJib-
TaTi AKO1 MM CIPUHMAaEMO MEPEHACUUCHUH CYP)KHUKOM TEKCT, SIKUH
MOJKE€ BUKOPHCTOBYBATHCS MOJOJJIO, ajle HEe € 3ac000M BiIropo-
JOKEHHS BiJl pemTd cycniibcTBa. CypiKHK HE MOXeE 3a0€3[eUnuTH
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HE3pPO3yMUIICTh, TAEMHICTh IHIMBITyalbHOTO MOBJIEHHS. besme-
peyHo, 0 MOBHA Tpa, 3alPONIOHOBAaHA aBTOPOM OPHUTiHAIY, 3BO-
IATHCS HAaHIBEIb, & HATOMICTb 3'ABJISE€THCSA 30BCIM 1HITUNA XyTOXK-
Hiii TBip. Ctpareris €. CiHeJbIIMKOBAa YaCTKOBO BIATBOPIOE IITY-
yHOo cTBOpeHy MoBY E. Bepmkeca. Ilepexnagad BUKOPHUCTOBYE
AHTJIMCBKY JIGKCUKY IJISI CTBOPEHHSI "HOBOTO MOJIOI>KHOTO CJICH-
ry". Po3noBcrokeHicTh aHTIiIHCHKOI MOBH B CYYacHOMY CBITI
3HAYHO 3MCHINY€e e(EeKTHBHICTh 3aIPOIOHOBAHOI Yy MepeKIai
crparerii. Jlo Toro x, mepekiaamanbki TAKTUKH, SKi TepeHACHICHI
BJIACHUMH JI0JIlaBaHHSIMM MepeKiiazada, TeX BIAAaNSAIOTh Mepe-
KJIaJl BiJl OpUTIHATY.

AJleKBaTHHN TMepeKyaji, Tepil 3a BCe, BUMarae BpaxyBaHHS BCiX
0COOJMBOCTEH 1HIMBIAYaTLHOTO CTHIIIO aBTOPA, IHTEHITII aBTOpa Ta
cnoco0iB 1i peamizauii y TBopi. IHaMBimyanbHEe MOBIEHHS, SIKE €
MapKepoM MEeBHOI COIliadbHOI IPYIH J0JIeH, BUMarae MaicTepHOC-
Ti 3aCTOCYBaHHS PI3HOMAHITHHUX TaKTHK Ta BUOOPY HEOOXigHOI Te-
peKaaabKol cTparerii.
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1O. Asiuenxo, cTyieHT
Uncruryt dunonorun KHY nmenu Tapaca IlleBuenko, Kues

Bocnponsnenenne MapKHPOBAHHOCTH I/IH)II/IBPIIIyaJILHOﬁ pean
B Xy/10:K€CTBEHHOM IIepeBoae

B cmamve paccmampusaiomes mpyonocmu 80CHpou3ee0eHus aKmyanu3ayuu
UHOUBUOYATLHOU peyU 8 XYOOHCeCMBEHHOM hepesode HA npumepe poMAaHa-aHmu-
ymonuu Iumonu Bepooceca "A Cloackwork Orange" u e2o nepeodog na ykpaumc-
KUl U pyCCKUuti sA3bI1KU.

Knrouesvie cnosa: akmyanuyasus, UHOUBUOYATbHASL PeUb, XYO0HCECHBEHHDILL NEPEGOO.

Yu. Diachenko, student
Institute of Philology, Taras Shevchenko National University of Kyiv

The Ways of Reproducing of Individual Speech Markers
in Artistic Translation

The article focuses on the translation challenges of socially-marked individual
speech in the dystopian novella written by the British author A. Burgess
"4 Cloackwork Orange" and its Ukrainian and Russian translations.

Key words: foregrounding, social marker, individual speech, literary translation.

V]IK 821.112.-2(436)
M. IBannubKa, kauy. Gijsoy. HayK, JOII.
KHY imeni Tapaca IlleBuenka, Kuis

HIMEIIbKO-YKPATHCBKHI XY OKHIN NEPEKJIAL:
BLJI ®PAHKA 1O CTYCA

Y cmammi  pozensadaromvca  ocHosHi  nepioou 6 icmopii HiMeybKo-
VKpAincbKo20 nepexnady y NOCOHAHHI 3 UCBIMAEHHAM PO ocobucmocmi nepe-
Kkaadaua. 1) xkineysv 19-20 — nou. 20-20 cm.: 1. @panko, Jleca Yrpainka i "Ines-
oa"; 2) "noemuunuii eubyx" 20-30-ux poxie: noemuuni nepexiaou 8 Ykpaiwi
ma 3a KOpOoHOM, 3) NOBOEHHA PAOAHCHKA 000A: 8NAUS I0e0N02ii ma cnpomus.

Kniwouosi cnoea: xyoooicuiii nepexnad, nimepamypHi 63aeMuHu, 0coOuc-
micmb nepexnaoava, domecmugixayis, peyenyis.
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